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Chapter 5: Conclusion and Recommendations 

In this chapter, the researcher presents the outcome of the study which consists of 

conclusions and suggestions. The first part presents the conclusions derived from the 

research study. The second part presents suggestions for the students, lecturers and 

the other writers.  

 

Conclusion 

The primary question guiding this present research attempted to address one case 

which was types of English morphological features in which linguistic interference 

may take place. Overall, the findings of this research revealed that interference in the 

morphological field mostly occur within certain morphological elements in which 

those items bear differences in terms of systems and rules governing in the languages 

and that constitute grounds for linguistic interference. The results revealed that, whilst 

it is inevitable that the English morphology features governed by the distinctive rules 

and systems have been the potential target for interference taking place, Bahasa 

Indonesia, which stands as the official language, becomes the source of transfer. 

From six types of morphological interference based on Polizter and Ramirez’ (1973), 

in this study the writer only found three of them. These types encompass of the 

morphological properties from the use of article, plural marker and simple past tense. 

From those types that have been found, it means that the students were lack of 

understanding. Moreover, three types that have not been found were possessive, 

participle, and comparative or superlative adjective. Significantly the students were 
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mastering those types. Therefore, the mistake will not be committed by the students 

in their writing. Furthermore, there are 35 morphological mistakes in total, in which 

sevent mistakes represent the intralingual transfer and 28 data describe the 

interference. In terms of the mistakes made as a result mostly from the interference 

transfer.This study makes a significant contribution to the teaching and learning 

process of linguistic interference 

 

Recommendations 

Based on the analysis, the writer would like to offer suggestions to the students, the 

lecturer and the next writers to decrease the mistake. It is expected that the 

suggestions will hopefully give a new idea for a better teaching and learning process 

especially in writing skill in the English Department of Gorontalo state University. 

The first suggestion is for the students. As English department students, they need to 

pay attention to every single part of their writing particularly the morphological 

marker that can cause the mistake. Moreover, restricted by the time when studding in 

the class, the students have to learn English at home by reading more materials in 

order to improve their English grammatical ability. Also, they have to mastered 

English as well as their previous language learning (Indonesian language) to 

minimize the interference of both languages.  

The second suggestion is for the lecturers. Students ‘mistakes have 

considerable importance to lecturers and syllabus designers. They help instructors 

identify the problematic areas of students’ writing. The writer suggests that all 
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lecturers to use the most appropriate technique in teaching writing. Since they were 

prepared to be English teachers, they should have a good competence in all language 

skills in order to be good English teachers. The writer also suggest the lecturers to 

return the students’ correction papers as this will make them know in what aspects of 

the language they make mistakes and they will know the correct form of the 

language. It is expected that they will not make the same mistake in the future. In 

addition, the lecturer should give the clear explanation about the differences rules 

between Bahasa Indonesia and English. Especially the lecturer should emphasize the 

concepts of the plural marker because the most frequent of mistakes relate to the used 

of plurality. Then, it’s also important to emphasize the concepts of simple past and 

article to the students. 

           The third suggestion is for the future writers who are interested in conducting 

the study about interference. This study is expected that the result of the study can 

give an informative input to other writers who want to conduct similar research. The 

writer believes that there are still many phenomena that can be revealed in this 

research study. It will be an excellent study to find the major morphological 

interference in others sites of writing. 
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